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LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. considérant l’intérêt de notre pays, de nos parte-

naires européens et de la communauté internationale 

dans son ensemble à promouvoir la paix et la sécurité 

en Asie de l’Est ainsi que le développement de relations 

pacifi ques entre les deux rives du détroit de Taïwan, 

d’autant plus que la situation entre les deux Corées est 

instable et inquiétante;

B. considérant les prises de position de l ’Union 

européenne appelant les deux parties à résoudre paci-

fi quement leur confl it par le dialogue;

C. considérant les lignes directrices pour l’Asie de 

l’Est qui marquent l’engagement de l’Union européenne 

d’entreprendre les actions nécessaires pour faciliter la 

réalisation de cet objectif;

D. considérant l’appui déclaré de l’Union européenne 

à une participation signifi cative (meaningful participa-
tion) de Taïwan aux travaux des organisations interna-

tionales lorsque la qualité d’État n’est pas requise;

E. préoccupée par la paix et la stabilité dans le détroit 

de Taïwan;

F. préoccupée par le maintien, sous la pression de 

la Chine, de l’exclusion de Taïwan des activités de la 

communauté internationale, notamment la lutte contre 

le réchauffement climatique et la sécurité du transport 

aérien international;

G. considérant que le renforcement de la coopération 

économique entre l’Union européenne et Taïwan sera 

bénéfi que, tant pour les entreprises que pour la popula-

tion de tous les États membres de l’Union européenne;

DEMANDE AU GOUVERNEMENT FÉDÉRAL:

1. de prendre toute initiative utile en concertation avec 

les États membres de l’Union européenne en vue d’en-

courager la Chine et Taïwan à poursuivre leur dialogue 

et à élargir le développement de leurs échanges, en 

vue d’une résolution pacifi que de tous leurs différends;

2. de réaffirmer son appui à une participation signifi -

cative de Taïwan dans les organisations internationales, 

notamment la Convention-cadre des Nations Unies 

sur les changements climatiques (CCNUCC) et ses 

mécanismes ainsi que l’Organisation de l’aviation civile 

internationale (OACI), en tant qu’observateur;

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. gelet op het belang voor ons land, voor onze 

Europese partners en voor de hele internationale ge-

meenschap om de vrede en de veiligheid in Oost-Azië 

te bevorderen, alsook de ontwikkeling van vreedzame 

betrekkingen tussen de beide landen aan de kusten 

van de Straat van Taiwan, temeer daar de betrekkingen 

tussen de beide Korea’s onstabiel en verontrustend zijn;

B. gelet op de standpuntbepaling van de Europese 

Unie die beide partijen ertoe oproept hun confl ict vreed-

zaam door middel van dialoog op te lossen;

C. gelet op de EU-richtsnoeren voor Oost-Azië, die 

bepalend zijn voor de engagementen van de Unie om de 

nodige acties te ondernemen met het oog op het verge-

makkelijken van de verwezenlijking van die doelstelling;

D. gelet op de openlijke steun van de Europese Unie 

met het oog op een betekenisvolle deelname (meaning-
ful participation) van Taiwan aan de werkzaamheden 

van de internationale organisaties als de status van 

Staat niet is vereist;

E. strevend naar vrede en stabiliteit in de Straat van 

Taiwan;

F. verontrust door de handhaving, onder druk van 

China, van de uitsluiting van Taiwan uit de werkzaam-

heden van de internationale gemeenschap, met name 

de bestrijding van de klimaatopwarming en de veiligheid 

van de internationale luchtvaart;

G. van mening dat de intensivering van de economi-

sche samenwerking tussen de Europese Unie en Taiwan 

gunstige gevolgen zal hebben, zowel voor de onder-

nemingen als voor de bevolking van alle EU-lidstaten;

VERZOEKT DE FEDERALE REGERING:

1. in overleg met de lidstaten van de Europese Unie 

alle nuttige initiatieven te nemen om China en Taiwan 

ertoe te bewegen hun dialoog voort te zetten en de 

ontwikkeling van hun contacten uit te breiden, met het 

oog op een vreedzame oplossing van al hun geschillen;

2. opnieuw haar steun te betuigen aan een beteke-

nisvolle participatie van Taiwan als waarnemer in de 

internationale organisaties, met name het Raamverdrag 

van de Verenigde Naties inzake klimaatverandering 

(UNFCCC) en de mechanismen ervan, alsook de Inter-

nationale Burgerluchtvaartorganisatie (ICAO);
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3. de manifester son soutien favorable à une coopé-

ration économique élargie entre l’Union européenne et 

Taïwan, notamment par la conclusion d’un accord de 

coopération économique.

3. haar steun te betuigen aan een ruimere econo-

mische samenwerking tussen de Europese Unie en 

Taiwan, met name via het sluiten van een economisch 

samenwerkingsakkoord.

Bruxelles, le 16 février 2011

Le président de la Chambre

des représentants,

La greffière de la Chambre

 des représentants,

Brussel, 16 februari 2011

De voorzitter van de Kamer

van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer

van volksvertegenwoordigers,

André FLAHAUT

Emma DE PRINS
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